
. 3817 Bilag til f. t. beslutn. vedr. Den tjekkiske Republik 3818 

') Varebeskrivelsen har kun vejledende karakter, idet præferenceordningen afgøres i henhold til numrene i 
Den Kombinerede Nomenklatur, og berører ikke reglerne for fortolkningen af Den Kombinerede Nomen- 
klatur. Hvor der er angivet ex KN-koder, afgøres præferenceordningen ved anvendelse af KN-koden og 
den tilsvarende varebeskrivelse taget som en helhed. 

2) De betingelser, der er fastlagt i aftalen fra 1982 mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og Den 
Tjekkiske og Slovakiske Føderative Republik om handel med får og geder, suppleret af aftalen fra 1990, 
finder anvendelse med undtagelse af de produkter, der er nævnt i stk. 1, og de mængder, der er nævnt i stk. 2 
i aftalen fra 1982, og som erstattes af produkter og mængderne i dette bilag. 

3) Undtagen mørbrad, som enkeltstykke. 
4) Hvis Den Tjekkiske Republik i et givet år drager fordel af finansiel bistand fra Fællesskabet inden for ram- 

merne af den tresidede procedure med henblik på eksport af disse produkter til ex USSR eller andre lande 
med undtagelse af Ungarn, Polen og Slovakiet, som får G-24 bistand, vil kontingentet for dette produkt 
blive nedsat i et omfang svarende til eksportstøtten for det pågældende år. Kontingentet kan imidlertid ikke 
være mindre end 1 850 tons. 

5) Hvis Den Tjekkiske Republik i et givet år drager fordel af finansiel bistand fra Fællesskabet inden for ram- 
merne af den tresidede procedure med henblik på eksport af disse produkter til ex USSR eller andre lande 
med undtagelse af Ungarn, Polen og Slovakiet, som får G-24 bistand, vil kontingentet for dette produkt 
. blive nedsat i et omfang svarende til eksportstøtten for det pågældende år. Kontingentet kan imidlertid ikke 
være mindre end 265 tons. 

6) I flydende æggeblommeækvivalent: 1 kg tørrede æggeblommer = 2,12 kg flydende æggeblommer. 
7) I flydende ækvivalent: l kg tørrede æg = 3,9 kg flydende æg. 


